


lecture 1
Applied linguistics:
Is the academic discipline concerned with the relation of knowledge about language to
decision-making in the real world
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the need for applied linguistics:
Language is at the heart of human life . without it, many of our most important activities
are inconceivable.

Language use is in many ways a hatural phenomenon beyond conscious control
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The scope of applied linguistics:
Since language is implicated in so much of our daily lives, there's clearly a large an

open ended number of quite disparate activities to which applied linguistics is relevant
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1)Language and education saalxil) g dall)
A — first language education, when a child studies their home language or languages

B — additional language education, often divided into second language education,
when someone studies their society’s majority or official language their home
language, and foreign language education when someone studies the language of
another country.
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C — clinical linguistics Is the study and treatment of speech and communication
impairments , Whether hereditary, developmental, or acquired (through injury, stroke,
illness, or age)
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D-language testing is the assessment and evaluation of language achievements and
proficiency, Both in first and additional languages, and for both General and specific
purposes
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2) language, work, and law 93l g Jand) dad

A — workplace communication is the study of how language is used in the workplace,
and how it contributes to the nature and power relations of different types of work.
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B — language planning is the making of decisions, often supported by legislation, about
the official status of languages and their institutional use, including their use in
education
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C —forensic linguistics is the deployment of linguistic evidence in criminal and
other legal investigations, for example to establish the authorship of the document, or

profile of a speaker from a tape-recording.
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A — literary stylistics is the study of the relationship between linguistic choices and
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B — critical discourse analysis (CDA) is the study of the relationship between linguistic
choices and effects in persuasive use of language
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C — translation and interpretation is the formulation of principles underlying the
perceived

equivalence between a stretch of language and its translation, and the practice of
translating written texts and interpreting spoken language

Al den ) A laa s Lgtien o5 4alll Jlae G (ASE &) ol (o 3 goalaall S5 o 1 Ay el 5 Aan i)
(Lo Al g 4ngill) o AU dan 5y paal) i)

is the arrangements and presentation of written language,
including
issue relating to typography and to layout, choices of medium, and effective
combination
of language with other means of communication such as pictures and diagrams
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is the planning and compiling of both monolingual and bilingual
dictionary and other language reference works such as thesauri
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lecture 2
linguistics
Is the academic discipline concerned with the study of language in general
it is bound to represent an abstract idealization of language rather than the way it is
experienced in the real world
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generative linguistics
Introduced by Noam Chomsky 1950s onward. in his view , the proper subject matter of
linguistics should be the representation of language in the mind (competence) ,rather
than the way in which people actually use language in everyday life (performance).

il gl e o) e

Jiati O iy a3 aliall g gaim sall (bl 558 53 O ) (B (pSamasdid pgad JB Y VA0 Gle (e
(Sball ) e1a¥) ) Ae sl sad) 8 4adl) alasiind & bl (5 5ka (e Yay ((0eliS ) Jarll 8 4alll

the focus is very much upon the relation between language and
society
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the concern is with language as a means of communication ,
the purpose it fulfils, and how people actually use their language
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:vast databanks containing millions of words of actual language in
use can be searched within seconds to yield extensive information about word
frequencies and combinations which is not revealed by intuition
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these approaches to linguistic study seem much closer of the reality of experience than
Chomsky’s , and therefore more relevant to the concerns of applied linguistics .yet,
they are abstract in the sense that they detach language from the experience of its use
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this is because their purpose is to describe and explain and not , as in applied
linguistics , to engage with decision making .
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description versus prescription

linguistics favour description (saying what does happen)
over prescription (saying what ought to happen)
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linguistics concern is knowledge as an end in itself rather than with action based upon
that knowledge

prescription is a social phenomenon
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the growth of English
400 million or so first-language speakers and over a billion where it is the official
language (education business)
the role of other international languages such as French or Russian had diminished
drastically
French is no longer the international language of air traffic control, or dominant in
Diplomacy
German and Russian are no longer internationally necessary for scientific study.
actually
the influence of English can be seen in films ,television programs ,
advertisements , and the internet the teaching and learning of English has generated
tremendous personal ,political ,academic ,and commercial interests
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What it means to be a native speaker? el alSiall i 1al, 13l

Firstly, there's the question of personal history gedddl gl has ja g 90 52 Yy
Native speakers and are considered to be people who acquired the language naturally
and effortlessly in childhood
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Secondly, there is a question of expertise s s g gasa 94 Wil

Native speakers are seen as people who use the language, or variety of it, correctly,
and have insight into what is or is not acceptable
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Thirdly, there's a question of knowledge and loyalty. ge¥aY) g 48 pall g g ga WL
Being a native speaker, it is assumed, entails knowledge of, and loyalty to, a
community that uses the language.

However, there are some aspects of language proficiency that this traditional definition
of the native speaker does not include
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Firstly, it says nothing about proficient see in writing , but only about proficiency in
speech
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Secondly, the native speakers knowledge of the language is implicit rather than
explicit . (using the rules correctly without being able to explain them).
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Lastly, traditional native speakerness implies nothing about size of vocabulary, range

of style, or ability to communicate across diverse communities.
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English as a lingua franca (ELF) 4S s 431 4 3da0y) 4al)
Speaking and new variety of English which depends neither on childhood acquisition
nor on cultural Identity and is often used in communication in which No native speaker
is involved
(she go)
(you’re very busy today,lsn’t it?)
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The spread of English has generated intense interest in the study of language
pedagogy and of second-language acquisition (SLA).
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historically, the most active of applied linguistics enquiry has been in these areas
Indeed, in the early days of the discipline, applied linguistics and the study of
Teaching English as a foreign language (TEFL)
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were considered to be one and the same . we will look back at the development of
TEFL over the last hundred years or so.
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Grammar translation language teaching

In the schoolrooms of Europe in the 20th century, the teaching of modern foreign
languages was influenced by the dead classical languages, Latin and ancient Greek.
Modern language learning, it was assumed, brought students into contact with great
national civilizations and their literatures.

Grammar rules were explained to the students in their own language , vocabulary lists
were learned with translation equivalents.

the way into the new languages was always through the student’s own first language.
success was measured in terms of the accurate use of grammar and vocabulary rather
than effective communication using the language meant written translation there was
no emphasis on the development of fluent speech
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lecture 4
the direct method bl gl 1
new types of students-immigrants , business people , and tourists-created a new kind
of classroom population students did not necessarily share the same first language,
so , first language explanation and translation were not possible .
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Hence , the direct method was advocated in which the student’s own languages were
banished and everything was to be done through the language under instruction
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in Berlitz schools , for example , microphones were monitored and teachers could be
fired for uttering a single word in a students’s own language
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success was to be measured instead by the degree to which the learners’s language
proficiency approximated to that of the native speake
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natural language learning 4all aphll ailedl) 2
an approach in which an adult learner can repeat the route to proficiency of the native
specking child .
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learning would take place without explanation or grading , and without correction of
errors, but simply by exposure to meaningful input
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it was believed that neither explicit instruction nor conscious learning had any effect
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its view SLA was derived directly from mainstream linguistics research into child first
language acquisition
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this approach suggested that learning need not involve hard work
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the communication approach (talsidl sl 3
the emphasis was on meaning-focused activities and the focus was primarily and
necessarily social for the purpose of achieving a successful communication
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there was a shift of attention from the language system as an end in itself to the
successful use of that system in context (from form to communication )
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language learning success is to be assessed neither in terms of accurate grammar and
pronunciation for their own sake,nor in terms of explicit knowledge of the rules, but by
the ability to do things with the language, appropriately ,fluently ,and effectively
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teachers and materials designers were urged to identify things learners need to do with
language (l.e. conduct a needs analysis)and simulate these in the classroom this shift
of emphasis had consequences at both the macro level of syllabus and curriculum
design and at the micro level of a classroom activity
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at the macro level, there has been the development of English for Specific purposes
(ESP)
which tries to develop the language and discourse skills which will be needed for
practical jobs (English for Occupational Purposes (EOP))
or for practical fields of study (English for Academic Purpose (EAP))
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At the micro level there has been the development of Task-Based Instruction (TBI) in
which learning is organized around task related to real-world activities, focusing on the
student’s attention upon meaning and upon successful task completion
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Language, it was argued, is best handled all at once, as it would be in the real world,
as this is the learner’s ultimate goal
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